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זוהר היומי
זוהר שמות — דף ו ע״ב

פרשת שמות

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )ו ע״א( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ד עַ שׁ הֲוָה, דְּ דָ הוֹן, חָ לְ נָא דִּ מָ א הוּא מְ יִם. דָּ רָ צְ ל מִ שׁ עַ דָ ךְ חָ לֶ ם מֶ יָּקָ , וַ ךְ ין כָּ גִ א. וּבְ תָּ תַ לְ דִּ

אַר ל כָּל שְׁ אָה עַ טָ לְ שַׁ ם לְ קַ תְּ א אִ תָּ שְּׁ הַ ין, וְ מִּ אַר עַ ל שְׁ נָא עַ טָ יהּ שׁוּלְ ה לֵ וָ א הֲ ין לָ דֵ א הָ יוֹמָ

. לוֹךְ מְ י יִ ד כִּ בֶ ת עֶ חַ ץ תַּ רֶ זָה אֶ גְ לשׁ רָ ת שָׁ חַ יָּים )משלי ל'( תַּ קָ תְ ין אִ דֵ א, וּכְ מָ לְ עָ ין דְּ מִּ עַ

תרגום לעברית

ל ים עַ קִ זְּ חַ תְ יָּד מִ ם, מִ הֶ לָּ גָּלוּת שֶׁ ל בַּ אֵ רָ יִּשְׂ שֶׁ כְּ ל. שֶׁ אֵ רָ לַל יִשְׂ גְ א בִּ לָּ ף אֶ לוּ תֹקֶ לֹא נָטְ ם  לָּ כֻ וְ

עוֹלָם. י הָ מֵּ נֶגֶד כָּל עַ ם כְּ דָּ בַ ם לְ ל הֵ אֵ רָ יִּשְׂ שּׁוּם שֶׁ ם? מִ עַ טַּ ה הַ עוֹלָם, מָ בָּ ים שֶׁ מִּ עַ אָר הָ כָּל שְׁ

ל כָּל עַ טוֹנָם מֵ לְ זֵּק שִׁ חַ תְ הִ יִם, וְ רַ צְ מִ ה לְ ימָ ה קִ יְתָ יָּד הָ יִם, מִ רַ צְ גָלוּת מִ ל לְ אֵ רָ נְסוּ יִשְׂ כְ נִּ שֶׁ כְּ

זֵּק חַ תְ הִ ם, שֶׁ הֶ ה לָ יְתָ ה הָ ימָ ם - קִ יָּקָ יִם. וַ רָ צְ ל מִ שׁ עַ דָ ךְ חָ לֶ ם מֶ יָּקָ כָּתוּב וַ ים, שֶׁ מִּ עַ אָר הָ שְׁ

ים, מִּ עַ אָר הָ נֵּי שְׁ מֻ ל כָּל מְ טוֹן עַ לְ שִׁ ף וְ נוּ לוֹ תֹּקֶ תְּ נִ יִם, וְ רֻ צְ ל מִ טוֹן שֶׁ לְ שִּׁ נֶּה הַ מֻ ם אוֹתוֹ מְ קָ וְ

ה. טָּ מַ לְּ לּוֹ שֶׁ ם שֶׁ עָ ךְ לָ ר כָּ אַחַ לָה, וְ עְ מַ לְּ נֶּה שֶׁ מֻ מְ אוֹתוֹ הַ טוֹן לְ לְ אשׁוֹנָה יֵשׁ שִׁ רִ י בָּ הֲרֵ שֶׁ

זֶּה יּוֹם הַ ד הַ עַ יָה, שֶׁ שׁ הָ דָ ם, חָ הֶ לָּ נֶּה שֶׁ מֻ מְ יִם. זֶהוּ הַ רַ צְ ל מִ שׁ עַ דָ ךְ חָ לֶ ם מֶ יָּקָ ךְ וַ שּׁוּם כָּ וּמִ

אָז עוֹלָם, וְ י הָ מֵּ אָר עַ ל כָּל שְׁ לֹט עַ  שְׁ ם לִ ו הוּקַ שָׁ כְ עַ ים, וְ מִּ עַ אָר הָ ל שְׁ טוֹן עַ לְ יָה לוֹ שִׁ לֹא הָ

. לוֹךְ מְ י יִ ד כִּ בֶ ת עֶ חַ ץ, תַּ רֶ זָה אֶ גְ לוֹשׁ רָ ת שָׁ חַ יֵּם )משלי ל( תַּ קַ תְ הִ



Zohar Hayomi | זוהר היומי | zoharhayomi.com · 2 / 6

טקסט הזוהר

ירוּ בִ י תְּ יתֵ ד לָא תֵּ א, אוֹ עַ עָ אַרְ א בְּ מָּ עַ א לְ פָּ י תּוּקְ א יֵיתֵ ד לָ ין עַ ין יוֹמִ לָתִ ר, תְּ יָּיא אָמַ ר' חִ

יֵיא, בְ רַ א דְּ פוּמָ ה בְּ לָּ הוּא מִ ר הַ סַ מְ תְּ אִ ין דְּ נִ מְ זִ לָּה, וּלְ הוּא מִ א הַ מָ לְ עָ זֵי בְּ רִ כְ א, מַ עָ אַרְ א בְּ מָּ עַ לְ

א פוּמָ ר בְּ סַ מְ תְ לָּה אִ הוּא מִ ר הַ סַ ין מָ נִ מְ זִ א וּלְ תָּ עְ הוּ דַּ ית בְּ לֵ א דְּ נֵי נָשָׁ ינוּן בְּ אִ ין לְ נִ ימְ זִ וּלְ

לָּה הוּא מִ ר הַ סַ מְ תְ ין, אִ א זַכָּאִ מָּ הוּ. כַּד עַ גַּח בְּ יִשְׁ אן דְּ ית מַ לֵ א, וְ מָ לְ עָ יזֵי בְּ רִ כְ י וּמַ עוֹפֵ דְּ

ין, ינּוּן זַכָּאִ כַד לָאו אִ יהוֹן, וְ ארֵ מָ יתוּבוּן לְ יעוּ לוֹן, וִ יוֹדִ ין דְּ גִ א, בְּ מָ לְ עָ ין דְּ ין זַכָּאִ ישִׁ ינוּן רֵ אִ לְ

ן. רַ אמְ קָ דְ י כִּ וֵ הֲ

תרגום לעברית

ם עָ ר לָ בֶ לֹּא יָבֹא שֶׁ  ד שֶׁ ץ, אוֹ עַ ם בָּאָרֶ עָ ף לָ לֹּא יָבֹא תֹקֶ  ד שֶׁ ים יוֹם עַ לֹשִׁ  ר, שְׁ יָּיא אָמַ י חִ בִּ רַ

ינוֹקוֹת, תִּ י הַ פִ ר בְּ בָ דָּ ר הַ סָ מְ נִּ ים שֶׁ מִ עָ פְ לִ בָר, וְ דָּ ל אוֹתוֹ הַ ם עַ עוֹלָ ים בָּ יזִ רִ כְ ץ, מַ בָּאָרֶ

עוֹפוֹת, י הָ פִ ר בְּ בָ דָּ ר אוֹתוֹ הַ סָ מְ ים נִ מִ עָ פְ לִ ת, וְ עַ י דַ רֵ סְ ם חַ נֵי אָדָ ם בְּ אוֹתָ ים לְ מִ עָ פְ לִ וְ

ם אוֹתָ ר לְ בָ ר אוֹתוֹ דָ סָ מְ ים, נִ יקִ דִּ ם צַ ם הֵ עָ הָ שֶׁ ם. כְּ הֶ יחַ בָּ גִּ יַּשְׁ י שֶׁ ין מִ אֵ עוֹלָם, וְ ים בָּ יזִ רִ כְ וּמַ

ים, זֶה יקִ דִּ ינָם צַ אֵ שֶׁ בּוֹנָם, וּכְ רִ יָשׁוּבוּ לְ ם וְ הֶ יעוּ לָ יּוֹדִ י שֶׁ דֵ ם כְּ עוֹלָ ל הָ ים שֶׁ יקִ דִּ ים צַ אשִׁ רָ

נוּ. אָמַ רְ י שֶׁ פִ כְּ

טקסט הזוהר

ה, י יְהוּדָ בִּ רִ י אַבָּא, וְ בִּ יהּ רִ מֵּ יב עִ ה יָתִ וָ הֲ לוּד, וַ א דְ עָ רְ ד אַתַּ א חַ יב יוֹמָ ה יָתִ וָ זָר, הֲ עָ לְ ר' אֶ

ית מִ א, חָ הוֹרָ נְ ית בִּ מֵ א קָ רָ פְ צַ א. בְּ א דָּ ית יוֹמָ מִ חָ ה דְּ כוּ, מַ א לְ ימָ י אֵ י יוֹסֵ בִּ ר רִ י. אָמַ י יוֹסֵ בִּ רִ וְ

א יוֹמָ י, בְּ אֵ לָּ י עִ אֵ לָּ ר, עִ וָה אָמַ הֲ ד, וַ יךְ חַ אִ נֵי, וּמָ מְ לַת זִ ילָּא תְּ עֵ ף לְ יס זָקַ אִ ה טָ וָ הֲ ד עוֹפָא, דְּ חַ

יב ד יָתִ א, חָ עָ ל אַרְ ין עַ נִ טָ לְ ין שָׁ פִ נָן זַקְ מָ לַת מְ ין )לימינא( תְּ יעִ קִ י )ס''א דקיקין( רְ סֵ א טָ דָּ

ין כִ מְ לַת סַ נֵיהּ, תְּ טָ לְ ין שֻׁ רִ בְּ עַ יהּ, מְ יָּימֵ ין קַ רִ בְּ עַ יק, מְ לִ דָ א דְּ נוּרָ יהּ בְּ רוּ לֵ בְּ יב, אַעְ א יָתִ לָ דְּ

א. מָ לְ ל עָ ין עַ ימִ יְ ין, קַ אִ לָּ ין עִ יטִ לִּ שַׁ
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י בִּ רַ ה וְ י יְהוּדָ בִּ רַ י אַבָּא וְ בִּ מּוֹ רַ ב עִ יָה יוֹשֵׁ הָ ר לוֹד, וְ עַ ל שַׁ ד עַ חָ ב יוֹם אֶ יָה יוֹשֵׁ זָר הָ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

י עוֹף יתִ אִ י בָּאוֹר, רָ תִּ מְ ר קַ זֶּה בַּבּקֶ יּוֹם הַ י הַ יתִ אִ רָ ה שֶּׁ כֶם מַ ר לָ י, אֹמַ י יוֹסֵ בִּ ר רַ י. אָמַ יוֹסֵ

ים יוֹנִ לְ ר: עֶ יָה אוֹמֵ הָ ת, וְ ם אַחַ עַ יךְ פַּ מִ נְ ים, וּמַ מִ עָ לֹשׁ פְּ לָה שָׁ עְ מַ ה לְ עוֹלֶ ס וְ יָה טָ הָ ד שֶׁ חָ אֶ

ים לִ ים מוֹשְׁ ים זְקוּפִ נִּ מֻ ה מְ לֹשָׁ  ים ]לימין[ שְׁ יעִ קִ רְ ים ]דקיקים[ הָ חִ יוֹם זֶה פוֹרְ ים, בְּ יוֹנִ לְ עֶ

יּוּמוֹ, ת קִ ים אֶ ירִ עֲבִ ת, מַ קֶ שׁ דּוֹלֶ אֵ ירוּ אוֹתוֹ בְּ עֱבִ ב, הֶ לֹּא יוֹשֵׁ  ב שֶׁ ד יוֹשֵׁ חָ ץ, אֶ אָרֶ ל הָ עַ

עוֹלָם. ל הָ ים עַ דִ ים עוֹמְ יוֹנִ לְ ים עֵ יטִ לִּ ים שַׁ כִ ה תוֹמְ לֹשָׁ  טוֹנוֹ. שְׁ לְ ת שִׁ ים אֶ ירִ עֲבִ מַ

טקסט הזוהר

ד חַ נָן, וְ מָ ין מְ ימִ יְ קַ לַת דְּ י תְּ א לִ ימָ א עוֹפָא, אֵ יהּ עוֹפָ ינָא לֵ מֵ לָּא, אֲ א קַ הוּא עוֹפָ הַ ינָא לְ מֵ רָ

ד ין חַ דֵ ינָא, וְ מִ א יְ פָ גַּדְ ין מִ לֵּ ין אִ ירִ לַת גִּ י תְּ א לִ מָ ינּוּן. רָ אן אִ נֵיהּ, מַ טָ לְ ין שֻׁ רִ בְּ עַ מְ דְּ

יזָא. מִ אי רְ נָא מַ עְ א יָדַ לָ אלָא, )ס''א ומגדפא שמאלא חד( וְ מָ שְּׂ מִ

תרגום לעברית

ים נִּ מֻ ים מְ דִ עוֹמְ ה שֶׁ לֹשָׁ  י שְׁ מֹר לִ י לוֹ: עוֹף עוֹף, אֱ תִּ רְ אָמַ ר, וְ פָ גֶב עָ אוֹתוֹ עוֹף רֶ י לְ תִּ קְֹ זָרַ

מֹאל שְּׂ ד מִ חָ זֶה אֶ ינוֹ, וְ מִ נַף יְ כְּ ים מִ צִּ ה חִ לֹשָׁ  י שְׁ ק לִ ם. זָרַ י הֵ טוֹנוֹ מִ לְ ירוּ שִׁ עֱבִ הֶ ד שֶׁ חָ אֶ וְ

ז. ה הוּא רוֹמֵ מָ י לְ תִּ עְ לֹא יָדַ  )ומכנף שמאל אחד(, וְ

טקסט הזוהר

נֵי טָ לְ לַת שָ אי תְּ דַּ ר, וַ ירוֹי. אָמַ חִ נְּ א מִ מָ ק דָּ ירוֹי, נָפַ חִ נְ הוֹ לִ ית לְ זָר, נָחֵ עָ לְ י אֶ בִּ הוּ רִ יב לְ נָסִ

י. אֵ רוֹמָ א דְּ רָ טְ סִּ ל, מִ אֵ רָ יִשְׂ ין לְ ישִׁ ין בִּ רִ זְ ד גִּ בַּ עְ מֶ ין לְ ינִ מִ א, וּזְ עָ אַרְ י בְּ רוֹמִ ין בְּ ימִ יְ ין קַ מִ עֲמְ

נָא טָ לְ ר שֻׁ נֵּיהּ, אָמַ א מִ א אוּכָמָ תָ שָּׁ ק אֶ נָפַ ח, וְ אלָא, אָרַ מָ א שְׂ פָ גַּדְ מִ א דְּ ירָ הוּא גִּ יב הַ נָסִ

א )ס''א דמצרים(, )ס''א עָ כָל אַרְ א בְּ רָ בְ אַעְ י, לְ אֵ רוֹמָ כָּא דְּ לְ ד מַ ין חַ זַמִּ יאוּ וְ דִּ י אַעְ אֵ רָ צְ מִ דְּ

נָּאָה מַ וזמין חד מלכא מאינון תלת דקאמרן למשלט בה וסתיר בנינא ובני בה בנינא( וּלְ

לוּ א, נַפְ עָ אַרְ זָר לְ עָ לְ א לוֹן ר' אֶ מָ ין. רָ ירִ תִ י סְ נִ יַן, וּבָ נְ יר בִּ תִ סָ ין, וְ יסִ רִ י תְּ בֵ רְ בְ יִם רַ רַ צְ מִ בְּ

אלָא. מָ א שְׂ רָ טְ סְ מִ ד דְּ ל חַ לַת עַ ין תְּ לֵּ אִ
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ה לֹשָׁ אי שְׁ דַּ ר, וַ יו. אָמַ ירָ חִ נְּ ם מִ יָצָא דָ יו, וְ ירָ חִ נְ ם לִ יד אוֹתָ זָר, הוֹרִ עָ לְ י אֶ בִּ ם רַ ח אוֹתָ קַ לָ

צַּד ל מִ אֵ רָ יִשְׂ עוֹת לְ זֵרוֹת רָ ים לַעֲשׂוֹת גְּ ידִ עֲתִ ץ וַ י בָּאָרֶ רוֹמִ ים בְּ דִ ים עוֹמְ מִּ י עַ יטֵ לִּ שַׁ

טוֹן לְ ר, שִׁ נּוּ. אָמַ מֶּ ה מִ חוֹרָ שׁ שְׁ אָה אֵ יָצְ , וְ יחַ רִ מֹאל, הֵ נַף שְׂ כְּ ץ מִ ח אוֹתוֹ חֵ קַ ים. לָ אִ רוֹמָ הָ

נּוֹת מַ ץ )מצרים(, וּלְ אָרֶ כָל הָ ים בְּ אִ רוֹמָ ל הָ ד שֶׁ חָ ךְ אֶ לֶ עֲבֹר מֶ יד לַ תִ עָ ירוּ, וְ עֱבִ ים הֶ רִ צְ מִּ הַ

ים. )ועתיד מלך אחד תוּרִ סְּ ת הַ יָן וּבוֹנֶה אֶ נְ ר בִּ סוֹתֵ ים, וְ דוֹלִ ה גְּ מָ חָ לְ י מִ רֵ יִם שָׂ רַ צְ מִ בְּ

י בִּ ם רַ ק אוֹתָ מאותם השלשה שאמרנו לשלט בה, וסותר בנינים ובונה בה בנינים( זָרַ

מֹאל. צַּד שְׂ מִּ ד שֶׁ חָ אֶ ל הָ ה עַ לֶּ ת אֵ לֹשֶׁ  לוּ שְׁ ץ. נָפְ זָר לָאָרֶ עָ לְ אֶ

טקסט הזוהר

ל נֵּה ה' רוֹכֵב עַ יִם הִ רָ צְ א מִ שָּׂ י )ישעיה י''ט( מַ ארֵ ה קָ וָ הֲ א, וַ נוֹקָ ד יְ ר חַ בַּ י, אַעְ בֵ הֲווּ יַתְ ד דְּ עַ

בַּר ה. אַעְ מָ מָ יֶה שְׁ הְ יִם תִּ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ ר, וְ אָמַ יהּ, וְ רֵ בְ יָינָא חַ נְ ר תִּ בַּ יִם. אַעְ רַ צְ ל וּבָא מִ ב קַ עָ

אלָא מָ א שְׂ פָ גַדְ א דְּ ירָ הוּא גִּ מוּ הַ יִם. חָ רַ צְ ת מִ מַ כְ ה חָ דָ אָבְ ר, וְ אָמַ יהּ, וְ רֵ בְ אָה חַ יתָ לִ תְּ

ן. דָ תּוֹקְ יהּ לָא אִ לֵ הֲווּ עָ ין דְּ נִ לַת אַחֲרָ ד, וּתְ תּוֹקַ אִ דְּ

תרגום לעברית

נֵּה ה' רֹכֵב יִם הִ רָ צְ א מִ שָּׂ א, )ישעיה יט( מַ יָה קוֹרֵ הָ ד וְ חָ ינוֹק אֶ ר תִּ בַ ים, עָ בִ יוּ יוֹשְׁ הָ ד שֶׁ עַ

רוֹ ר חֲבֵ בַ ה. עָ מָ מָ יֶה שְׁ הְ יִם תִּ רַ צְ ץ מִ רֶ אֶ ר, וְ אָמַ י וְ נִ שֵּׁ רוֹ הַ ר חֲבֵ בַ יִם. עָ רַ צְ ל וּבָא מִ ב קַ ל עָ עַ

ת לֹשֶׁ  ף, וּשְׁ רָ שְׂ מֹאל נִ נַף שְׂ ל כְּ ץ שֶׁ אוֹתוֹ חֵ אוּ שֶׁ יִם. רָ רַ צְ ת מִ מַ כְ ה חָ דָ אָבְ ר, וְ אָמַ י וְ ישִׁ לִ שְּׁ הַ

פוּ. רְ שְׂ לֹא נִ יו  לָ יוּ עָ הָ ים שֶׁ רִ חֵ אֲ הָ

טקסט הזוהר

לָּאָה הוּא, בוּאָה עִ א נְ כֹלָּ ד, וְ י כֹּלָּא הוּא חַ קֵ דְּ רְ דַ אי דְּ הַ עוֹפָא, וְ אי דְ זָר, הַ עָ לְ י אֶ בִּ ר רִ אָמַ

י אֵ לָּ י עִ רֵ תְ ן, סִ זָאָה לָ אַחֲ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ א קוּדְ עָ )ס''א כלא איהו ברזא דחכמתא( וּבָ

ם גָּלָה סוֹדוֹ י אִ ר כִּ בָ ים דָּ לֹהִ  ה ה' אֱ י לא יַעֲשֶׂ יב, )עמוס ג'( כִּ תִ כְ א הוּא דִ יד, הֲדָ בִ הוּא עָ דְּ

ים. יאִ בִ נְּ יו הַ דָ ל עֲבָ אֶ
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בוּאָה כֹּל הוּא נְ הַ ד, וְ חָ ר אֶ בָ כֹּל דָּ ינוֹקוֹת, הַ תִּ הַ עוֹף וְ ר הָ אָמַ ה שֶּׁ זָר, מַ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ אָמַ

רוֹת תָּ סְ נוּ נִ אוֹת לָ רְ הַ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ ה הַ צָ רָ יוֹנָה, )והכל הוא בסוד החכמה( וְ לְ עֶ

ם גָּלָה י אִ ר כִּ בָ ים דָּ לֹהִ  ה ה' אֱ לֹא יַעֲשֶׂ י  כָּתוּב )עמוס ג( כִּ ה. זֶהוּ שֶׁ הוּא עוֹשֶׂ יוֹנוֹת שֶׁ לְ עֶ

ים. יאִ בִ נְּ יו הַ דָ ל עֲבָ סוֹדוֹ אֶ

טקסט הזוהר

ין נִ מְ זִ א, וּלְ שָׁ יהוּ רוּחַ קוּדְ יְ לַ ת עָ רַ ין שָ נִ מְ זִ י לְ יאֵ בִ נְ א לִ הָ ן, דְּ מָ כָל זְ י בְּ יאֵ בִ נְּ י מִ יפֵ י עֲדִ ימֵ כִּ חַ וְ

י ה דִּ ין מַ עִ יַדְ א, )זעיר( דְּ א חֲדָ עָ גְ ילוּ רִ פִ א אֲ שָׁ הוֹן רוּחַ קוּדְ נְּ י מִ דֵּ ין לָא אַעְ ימִ כִּ חַ לָא, וְ

א דר' תָ מְ כְ חָ א, וְ תָ מְ כְ א חָ י )יהודה( כֹּלָּ י יוֹסֵ בִּ ר רִ גַלָּאָה. אָמַ עוּ לְ א בָּ לָ א, וְ תָּ תַ א וְ ילָּ עֵ לְ

א, נֵי נָשָׁ ין בְּ עִ א הֲווֹ יַדְּ ין, לָ ימִ כִּ א הֲווֹ חַ א לָ לֵ מָ לְ ר, אִ י אַבָּא אָמַ בִּ הוּ. רִ לְּ כֻּ יר מִ זָר יַתִּ עָ לְ אֶ

א רוּחָ א, מֵ נֵי נָשָׁ בְ א דִּ א רוּחָ שָׁ רְ פָּ תְ א אִ לָ א, וְ מָ לְ י עָ ארֵ מָ קּוּדוֹי דְּ ה פִּ א, וּמַ יתָ יְ הוּ אוֹרַ מַ

א. ירָ עִ בְ דִּ

תרגום לעברית

שׁ קֹּדֶ ה רוּחַ הַ ים שׁוֹרָ מִ עָ פְ ים לִ יאִ בִ נְּ ל הַ י עַ הֲרֵ ן, שֶׁ מַ כָל זְ ים בְּ יאִ בִ נְּ ים מִ ים חֲכָמִ יפִ דִ עָ וַ

ה ים מַ עִ יּוֹדְ ד ]קטן[, שֶׁ חָ גַע אֶ לּוּ רֶ פִ שׁ אֲ קֹּדֶ לֹא זָזָה רוּחַ הַ ים  חֲכָמִ הַ ים לֹא, וּמֵ מִ עָ פְ לִ וְ

י בִּ ת רַ מַ כְ חָ ה, וְ מָ כְ כֹּל זֶה חָ י ]יהודה[, הַ י יוֹסֵ בִּ ר רַ גַלּוֹת. אָמַ צוּ לְ לֹא רָ  ה, וְ טָּ מַ ה וּלְ לָ עְ מַ לְּ שֶּׁ

ם נֵי אָדָ ים בְּ עִ יוּ יוֹדְ לֹא הָ ים,  יוּ חֲכָמִ לֹא הָ א  לֵ מָ לְ ר, אִ י אַבָּא אָמַ בִּ לָּם. רַ כֻּ ה מִ רָ זָר יְתֵ עָ לְ אֶ

ה. מָ הֵ בְּ רוּחַ הַ ם לְ נֵי אָדָ ין רוּחַ בְּ ל בֵּ דֵּ בְ י הֶ לִ עוֹלָם, בְּ בּוֹן הָ ל רִ ווֹת שֶׁ צְ מִּ ה הַ ה וּמָ י תּוֹרָ הִ מַ

טקסט הזוהר

ינָא, יד דִּ בִ א עָ יתָ מִ דְ קַ א, בְּ מָּ ל עַ ינָא עַ יךְ הוּא דִּ רִ א בְּ שָׁ י קוּדְ יתֵ ק, כַּד אַיְ חָ צְ י יִ בִּ ר רִ אָמַ

רוֹם מָּ בָא הַ ל צְ קוֹד ה' עַ פְ יב, )ישעיה כ''ד( יִ תִּ כְ ילָּא, דִּ עֵ יהוּ לְ יְ לַ נָא עָ מָ מְ נָא דְּ מָ הוּא מְ הַ בְּ

ה. מָ דָ אֲ ל הָ ה עַ מָ דָ אֲ י הָ כֵ לְ ל מַ עַ רוֹם וְ מָּ בַּ
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ין ה דִ אשׁוֹנָה הוּא עוֹשֶׂ רִ ם, בָּ עָ ל הָ ין עַ רוּךְ הוּא דִּ דוֹשׁ בָּ קָּ יא הַ בִ מֵּ שֶׁ ק, כְּ חָ צְ י יִ בִּ ר רַ אָמַ

רוֹם מָּ רוֹם בַּ מָּ בָא הַ ל צְ קֹד ה' עַ פְ כָּתוּב )ישעיה כד( יִ לָה, שֶׁ עְ מַ ם לְ יהֶ נֶּה עֲלֵ מֻ מְ אוֹתוֹ הַ בְּ

ה. מָ דָ אֲ ל הָ ה עַ מָ דָ אֲ י הָ כֵ לְ ל מַ עַ וְ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )ז ע״א( ◆

טקסט הזוהר

יק, נָפִ יד וְ נָגִ ינוּר דְּ ר דִּ הַ הוּא נְ הַ יהּ בְּ רוּ לֵ בְּ ילָּא. אַעְ עֵ לְ נָא דִּ מָ הוּא מְ ן הַ דָּ תְּ ינָא אִ אי דִּ מַ בְּ

נָא מָ מְ א דִּ נוּתָ טָ א, שׁוּלְ יעָ קִ רְ יהּ בִּ לֵ יזֵי עָ רִ כְ יַּד מַ יהּ, וּמִ ילֵ א דִּ נוּתָ טָ הוּא שׁוּלְ יוּ הַ דִּ ין אַעְ דֵ וּכְ

נֵּיהּ יוּ מִ דִּ יָא אַעְ נְ לַ פְּ

תרגום לעברית

עַ שּׁוֹפֵ ינוּר שֶׁ ר דִּ הַ אוֹתוֹ נְ ים אוֹתוֹ בְּ ירִ עֲבִ לָה? מַ עְ מַ לְּ נֶּה שֶׁ מֻ מְ דּוֹן אוֹתוֹ הַ ין נִ הִ דִ יזְ אֵ בְּ

ל טוֹנוֹ שֶׁ לְ : שִׁ יעַ קִ רָ יו בָּ לָ ים עָ יזִ רִ כְ יָּד מַ לּוֹ, וּמִ טוֹן שֶׁ לְ ת אוֹתוֹ שִׁ ים אֶ ירִ עֲבִ אָז מַ יוֹצֵא, וְ וְ

יעַ גִּ מַּ ד שֶׁ ים, עַ יעִ קִ רְ ם הָ כָל אוֹתָ יעַ אוֹתוֹ קוֹל לְ גִּ מַּ ד שֶׁ נּוּ. עַ מֶּ ר מִ עֳבַ י הָ לוֹנִ נֶּה פְּ מֻ מְ הַ

יעַ לָעוֹפוֹת גִּ מַּ ד שֶׁ עוֹלָם, עַ כָל הָ יז בְּ רִ כְ יוֹצֵא קוֹל וּמַ זֶּה, וְ ם הַ עוֹלָ ים בָּ טִ שּׁוֹלְ ם שֶׁ אוֹתָ לְ

ה. עָ ם דֵּ הֶ ין בָּ אֵ ם שֶׁ נֵי אָדָ ל בְּ ים שֶׁ שִׁ פְּ טִּ ם הַ אוֹתָ ינוֹקוֹת וּלְ לַתִּ וְ
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